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LucKypcusHasi KomriemeHUusi sierisemcsi 0OHOU U3 afaBHbIX COCMassIsitouUX KOMMYHUKamugHoU
KoMremeHyuu 8 rpouecce hopMuposaHuUsi 8MmopuyvHoU s3biIkogol nudHocmu 6ydyujeeo ydumerns. Happa-
mue ¢ onopou Ha su3yanu3ayuro (gpomoeolic — photovoice) unu gpomo-Happamus, sierisiemcsi docmamo4yHO
HoBbIM sierieHUeM 8 rnedazoauyeckoll OeticmaumeribHocmu. Llerib daHHO20 uccriedo8aHusl: 8bIsSs8UMb POJsib U
mecmo mexHonoeuu Photovoice. 8 ghopmuposaHuu OuUCKypcusHol KomremeHyuu 6ydyweao ydumens 8
pamkax eao nuHagucmu4veckol rnodzomoeku. B uccrnedosaHuu npuHsnu ydacmue 72 cmydeHma 3 Kypca
crieyuanbHocmu «MIHoCcmpaHHbIU S3bIK: 08a UHOCMPaHHbIX 3bIKa» 8 paMKax U3y4eHusi OUCUUNIUHbI «513biK
ons cneyuarnbHbix yenet C1». Memoodbl uccriedosaHusi 8KkoYaiu Kak Ka4ecmeeHHbIl aHanu3 nucbMeHHbIX
pabom (HanucaHue Happamuea C 0ropou Ha cobcmeeHHble homo-KelCbl), UHMepP8bUPO8aHUe U cma-
mucmuYecKkul aHanu3 nosyYeHHbIx 0aHHbIX. [ledazoauqecKuli IKCIEPUMEHM BKII0Yall HECKO/IbKO 83auUMO-
c8s13aHHbIX amarios (6800HbIl, OCHOBHOU, 3aKMoYUMeribHbIl) 8 d8yx epynnax (3KcriepumMeHmarnsHou apyrre
(3r) u koHmponbHol epynne (KI) no ucrions3o8aHuU0 homMoeoUcC 8 pasIuYHbIX KOHMeKcmax (83auMoobmeH
gomo-keticamu, camopegpriekcusi ¢homo-Ketica). B akcriepumeHmarnbHoU epyrine Habnwodanock 3Haqu-
mesibHOE M0BbILEHUE YPOBHSI KO2EPEHMHOCMU U Ko2e3UU MUCbMEHHbLIX MEKCmMOo8, makxe akmusu3sauyuu
JTI02UKO-CMPYKMYpPHbIX C853eli 8biCKa3bleaHUli 8 ycmHoU peyu. KavyecmeeHHbIli aHanu3 rokasasa pocm
pegbriekcusHOCMU, KpUMUYECKO20 MbIWIIEHUS U UHUYUamueHocmu cmy9deHmos & rpouecce ob6cyx0eHus!
gomo-keticos. Pesynbmambi nodmeepxdarom, 4mo mexHosnoeus Photovoice crocobecmeyem paszsumuto
OucCKypcusHOU KoMemeHyuu u Moxem b6bimb UHMespuposaHa 6 nod2omosky bydyuux ydumenet uHocm-
paHHO20 s3blka. HayyHasi Hogu3Ha uccriedosaHusi 3akfodaemcsi 8 mom, Yymo Photovoice ernepesie pac-
cMampueaemcsi Kak UHCMPYyMeHmM UeneHanpasieHHo20 ¢opMuposaHusi OUCKYPCUBHOU KomremeHuuu
bydyuwiezo yyumerns 8 KasaxcmaHe.
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Juckypcuemik Ky3sbipemminik — 6onawak MyraniMHiH ekiHwi mindik myJsiFacbiH Kanbinmacmabipy
yOepiciHOeai KOMMyHUKamuemiK KysbipemmirnikmiH Heaisai Kypamdac benikmepiHiH 6ipi. Budyanusayusira
HeezizderneeH Happamus (pomoeolic — photovoice) Hemece ghomo-Happamug rnedazoauKasbiK WhIHObIKMAa
carnbicmbipmarbsl mypoe xaHa Kybbinbic 605bin mabbinadbl. 3epmmeydiH Makcambl — 6onawak MyraniMHIH
nuHesucmukarnbsiK OalibiHObiFbl asicbiHOa OUCKYpCcUBMIK Ky3blpemminikmi Karnbinmacmbsipyda g¢gbomosolic
MEeXHO0_USICbIHBIH Pérli MeH OpPHbIH aHblikmay. 3epmmeyee «lllemen mini: eki wemesn mini» MamaH-
OblIfbIHbIH 3-KypcbiHaH 72 cmydeHm Kambicmbl. Onap «ApHayrnbl Makcammapra apHanfaH min (C1)» neHiH
OKbIObl. 3epmmey adicmepi cmydeHmmepdiH xa3bawa XyMmbicmapblH canasnbik mandaydbl (63 ¢omo-
KelicmepiHe cyldeHe ombipbin Happamus xas3y), cyxbam anyobl xoHe arnbiHFaH 0epekmepdiH cmamucmu-
KanblKk mandaybiH KammbiObl. [leGazozaukarnbik akcriepumeHm bGipHewe e3apa balnaHbicmbl ke3eHOepOeH
(Kipicnie, Heaizai, KopbimbIHObI) MypObi XXOHEe eKi monma — akcriepumeHmmik (3I) xxeHe 6akbinay (KIN) mon-
mapbiHOa Xypaizindi. ®omosolicmbl apmyprii KOHMekcmepde KondaHy (ghomo-kelicmepmeH anmacy, go-
mo-kelicke pecbriekcusi xacay) Kapacmbipbiidbl. OkcriepuMmeHmmik monma xasbawa mamiHdepOiH apay-
meHmmeny 0eHaeli, Koee3usicbl apmmbl, coHOali-aK aybi3wa celseyde fioauKkarnbiK-cmpykmyparbik batina-
HbicmapObiH 6enceHdiniei ecmi. Cananbik manday 6apbicbiHOa cmydeHmmepdiH pecbriekcusmiriai, cbiHU
otlinaybl xeHe bacmamauwlblnObiFbiHbIH apmybi balikandbl. 3epmmey Homuxernepi Photovoice mexHornoausi-
CbIHbIH OUCKYypcUBmMIK Ky3bipemminikmi Oambimyfa biKrnan ememiHiH XeHe OHbl bosawak wemesn mifi
myranimOepiH dasipriayra eHaizyae 6onambiHbiH danendelioi.

TyiiHdi ce3dep: Photovoice, duckypcusmik Kyabipemminik, 6onawak myranim, ¢pomo-ketic, gpomo-
Happamuse, wemes misi.

PHOTOVOICE TECHNOLOGY IN DEVELOPING THE DISCOURSE COMPETENCE
OF THE FUTURE FOREIGN LANGUAGE TEACHERS

Assanova A.B. — Master of Humanities, Senior Lecturer of the Department of foreign languages,
Akhmet Baitursynuly Kostanay Regional University, Kostanay, Republic of Kazakhstan.

Bezhina V.V.* — PhD, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor, Professor of the
Department of foreign languages, Akhmet Baitursynuly Kostanay Regional University, Kostanay, Republic of
Kazakhstan.

Bakirova Zh.M. — Master of Pedagogical Sciences, lecturer of the Department of foreign languages,
S.Seifullin Kazakh Agrotechnical Research university, Astana, Republic of Kazakhstan.

Ivanova Y.S. — Master of Pedagogical Sciences, Head of the Department of foreign languages,
Akhmet Baitursynuly Kostanay Regional University, Kostanay, Republic of Kazakhstan.

Discourse competence is one of the key components of communicative competence in forming a
future teacher’s secondary linguistic identity. A narrative based on visualization (photovoice) or photo-
narrative is a relatively new phenomenon in pedagogical practice. The purpose of this study is to explore the
role of Photovoice technology in developing the discourse competence of future teachers within their
linguistic education. The study involved 72 third-year students of the “Foreign Language: Two Foreign
Languages” educational program as part of the "Language for Specific Purposes C1" course. The research
methods included both qualitative analysis of written works (narrative writing based on students’ own photo
cases), interviewing, and statistical analysis of the obtained data. The pedagogical experiment consisted of
several interrelated stages (introductory, main, and final) carried out in two groups — the experimental group
(EG) and the control group (CG) — involving the use of Photovoice in various contexts (photo-case
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exchange, photo-case self-reflection). In the experimental group, a significant improvement was observed in
the coherence and cohesion of written texts, as well as in the activation of logical and structural connections
in oral speech. Qualitative analysis revealed increased levels of students’ reflexivity, critical thinking, and
initiative during photo-case discussions. The results confirm that the Photovoice technique contributes to the
development of discursive competence and can be integrated into the training of future foreign language
teachers. The scientific novelty of the study lies in the fact that Photovoice is, for the first time, considered as
a tool for the purposeful formation of discursive competence of future teachers in Kazakhstan.

Key words: Photovoice, discourse competence, future teacher, photo-case, photo-narrative, foreign
language.

BBepeHue. B nHoA3bIMHOM 06pa3oBaHMU Npy NoAroToBke Oyaywmx yumTtenen n hopMmnpoBaHumn mnx
NpodeccrMoHarnbHON rOTOBHOCTN QUCKYPCUBHAs KOMMNETEHUMS 3aHNUMAET OAHY U3 BaXHbIX NO3ULMIA pa3BUTUSA
BTOPWYHOW A3bIKOBOWM NTMYHOCTU. YUMTenNb, CNOCOBOHLIN BECTU AManor, BbiCKa3blBaTb CNEKTP apryMeHTauui
OTYET/INBO NPeACTaBnsAloWwmnA uenb oby4yeHns WMHOCTPaHHOMY f3blKy, SABMSETCS OTpaXeHueM wupeana
BbICLUEro negarormyeckoro obpasoBaHus.

HecmoTpsa Ha Hanu4une naeanbHbIX OPUEHTUPOB B 06/1acTh NOAroTOBKM ByAyLLmMX yunTenen MHoCcTpaH-
HOro fA3blka, pe3ynbTaTbl HeJaBHUX UCCNEeAOBaHMI NOKa3bIBalOT, YTO YPOBEHb akafeMMUYeCKo rpaMoTHOCTH
N ONCKYPCUBHbIX HaBbIKOB Yy CTYAEHTOB NeAarornyeckmx creuuanbHOCTEN OCTaéTCa HeAoCTaToYHbIM. Tak,
nwb 3 % cTypeHToB MarucTpaTtypbl B KazaxcTaHe oLeHMBalOT CBOU akafeMUYecKne HaBblky NUcbMa Kak
«xopowune», Torga Kak 6onee 35 % npusHaloT ux «yposneTBopuTenbHbiMuy [1, €.12]. CnepgoBaTenbHo,
TpaAMLUMOHHbIE MeTOAbl 06y4YeHMs He B NMOJSIHON Mepe opMUPYIOT YMeHUst paboTaTb C AUCKYPCOM Ha BCex
CTyneHsAx obyyeHuns.

MexpayHapoaHbIi onbiT noAaTBepXAaeT 3d(EeKTUBHOCTb MyNbTMMOAANbHbLIX U NapTUCUNATUBHbIX
NoAaxoAoB, cnocobHLIX BOBMEKaTb CTYAEHTOB B OCMbICNeHHoe B3aumogencTeue [2; 3]. OaHum ns Hanbonee
nepcnekTuBHbIX MeToaoB siBnseTca Photovoice (gpomosolic, gpomo-Happamue — 30ecb U ganee UCnosb-
3yl0TCH AlaHHble MOHATUSA B CUHOHUMMWYHOM KOHTEKCTe) TexHonorua, npegnoxeHHaa Wang v Burris (1997) [4]
N aKTMBHO pa3BuMBaBLIadAca B nocnegHue rogpl [5; 6; 7]. [laHHass TEXHOMOrnsa OCHOBaHa Ha COYETaHWUN BU-
3yarnbHoro 1 Bep6anbHoro onbita (oTo-HappaTUB): y4aCTHUKKN OUKCUPYIOT 3HAYUMble SIBIIEHUS C MOMOLLbIO
doTtorpacduin (doTo-KencoB), CONpPoOBOXAADT UX HappaTMBaMyn U obcyXxpaloT B rpynne. Takon MnoaxoA
CNocobCTBYET pPa3BUTUIO HE TOSMbKO KPUTMYECKOTO MbILSIEHNS, HO U YMEHWUA aprymeHTauuu, CBA3HOMo
BbIpaXeHWs 1 y4acTus B rpynnoBoM 06CyXAEHNN C OMOPOIN Ha BU3yanusaumio.

HecmoTpsa Ha Hanuuue uccnepoBaHuii nNpumeHeHns Photovoice B couuanbHon cepe M BbICLLIEM
obpazoBaHun 3a pybexom [8], B KazaxcTaHe 3TOT MeToA NPaKTU4ecKU He UCMONb3YeTcs B MOATOTOBKE
6ynywmx neparoroB. Takum obpa3om, CyLEeCTBYeT MccrnefoBaTenbCcKkas HUWa U METOOUYECKUIA pas3pbiB,
3aKIyaroLwmecs B HeAOCTaTOMHOM n3y4YyeHun Photovoice Kak MHCTpyMeHTa (hopMUpPOBaHNS AUCKYPCUBHOM
KoMneTeHLMN ByayLLero y4nMTens B yCIOBUAX BbICLLErO Negarornyeckoro obpasoBaHus.

0O630p nuTepaTypbl. VlccnegoBaHus AUCKYPCUMBHOM KOMMETEHUMM B neparoruke 6epyT Hadano B
pabotax Canale u Swain, rae Bnepsble 6bIN10 NPEANOXEHO BKNOYaTh ANCKYPC B COCTAaB KOMMYHUKATUBHOM
komneTeHTHocTu [9]. MNMo3gHee Celce-Murcia, Dérnyei n Thurrell gononHunu Moaenb, onucae Takue napa-
METpbI, KaK KOreamsi, KorepeHTHOCTb U CTpaTernveckoe ynpasrieHne KommyHukaumen [10]. 3t noaxonpl
JIernn B OCHOBY COBPEMEHHbIX TEOPETUYECKUX MOAENEN, TAe ANCKYPCUBHAs KOMMNETEHUUS paccMaTpuBaeT-
CS KaK KI1lo4eBOM KOMMOHEHT NpodeCccuoHanbHO-Neaarornyeckon rotoBHOCTM negarora.

B nocnepgHue rogbl BCcE 6onbllee BHUMaHWE YAENSEeTCH KOTHUTUBHO-AWCKYPCUMBHBIM  (DYHKUUSIM
(CDFs), Bkmtovaowmm ob6bsiCHEHME, CpaBHEHUE, aprymMeHTaumio n obobweHune. Dalton-Puffer noguépku-
BaeT, YTO MMEHHO KOTHUTUBHO-OMUCKYPCUBHbIE (PYHKLMM MO3BOSIAOT aHanm3mpoBaTb TEKCTbl CTYAEHTOB U
NMPOEKTUPOBATL Mefarormyeckme MOAENN N CUCTEMBI, CMOCOOCTBYIOLLME Pa3BUTUIO AUCKYPCUBHBLIX HaBbIKOB
[11], a Evnitskaya u Dalton-Puffer cuctematusaupytoT nogxoapl K MX OLEHKE W MNpeanaralT MeTOAMKK
BKITIOYEHUA B y4ebHble Kypcbl [12].

«30noToe» NpaBuNo AWAAKTUKU PEMPE3EHTUPYETCH B Pa3fIUYHbIX KOHTEKCTaX COBPEMEHHOCTU. Tak,
aKTUBHO pa3BUBAETCH HanpaBfieHWe MynbTUMOAanbHbIX U BU3yanbHbiX npakTuk. Ortega-Alonso u Moller
nokasanu, YTo BKIHOYEHME BU3YyamnbHbIX pecypcoB B y4yebHble 3agaHusi ctumynupyeT 6onee rny6okyto
aprymMeHTauuio 1 CTpyKTypupoBaHue TekcTa. Hergenrather oTMeyaeT, 4To Bu3yasnbHble METOAbl HE TOSbKO
AenatoT obyyeHne 6onee HarnsagHbIM, HO U OOPMUPYIOT Y CTYAEHTOB KPUTMUECKOE OCMbICIEHNE COBCTBEH-
Hou npakTuku [2], a Ciolan n Manasia [3] nogTBepannu, 4to pabota ¢ u306paxeHnsaMu NoBsbILLaeT pedrek-
CMBHOCTb, @ Rayén Rumayor L., de las Heras Cuenca A.M. nokasanu, 4TO MynbTMMOAarnbHble METOAbI
0COOEHHO MPOAYKTUBHbLI ON1S1 MOATrOTOBKM YyYMTENENn, TaK Kak OHU WMHTErpupyltoT BU3YyanbHOE, YCTHOE W
NMCbMEHHOE B3aNMOAENCTBUE B eAuHyto cuctemy [13].

dyHAaMeHTanbHblE OCHOBbI MYyNbTUMOAANbLHOIO AWcKypca paspabotanu Kress um van Leeuwen,
KOTOpble MoKasanu, YTo Bu3yanbHble, BepbanbHble U ayauanbHble KaHanbl 06pa3syloT eguHyto CEMUOTU-
yeckylo cuctemy [14], 4To Nno3BonAeT paccMaTpvBaTh pa3BUTME AUCKYPCUBHOW KOMMNETEHLMUN KaK MpPOLECC,
BbIXOASALLMIA 32 paMKn BepbanbHOro A3blka 1 BKIIOYaoLWMiA BU3yaribHO-KOMMYHUKATUBHbIE CpeacTBa.
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B npencraBneHHOM KoHTekcTe ocoboe 3HauyeHue npuobpeTaeT meton Photovoice, pa3paboTaHHbIi
Wang v Burris [4]. 3Ha4yanbHO CO3[aHHbIN Kak napTucuMnaTtMBHaa MeToanka anst pabotbl ¢ coobLiectBamu,
Photovoice 6bicTpo Hawén npumeHeHMe B obpasoBaTenbHbIX UccrnenoBaHusix. Ero cytb 3aknovaeTcs B
TOM, YTO CTyAEHTbl (OUKCUPYIOT 3HAYMMBbIE AN HUX ABNEHUs NOCPEeACTBOM poTorpacdui, CoOnpoBOXAAOT MX
NMCbMEHHBIMU KOMMEHTapUAMUK 1M 06CyXaatoT B rpynnax. Takon noaxon 06beavHAeT BU3yasribHoe BOCTNpuUs-
TWE, MUCbMEHHYI0 apryMeHTauuio U YCTHbIN Auarnor, 4To genaet MeTof YHuUBepcasibHbIM MHCTPYMEHTOM
pa3BUTUA OUCKYPCUBHBIX HaBbIKOB.

Harrietha B., Pelley J., Badaiki W., Wells S., Shea J. npumeHnsanu Photovoice kak cpefcTBO UHCTPYKTa-
Xa Ans cosfgaHua coumanbHon cnpaseanuBocTy [8]. Latz cuctemaTtuampoBana aTanbl NPUMEHEHUS AaHHOrO
MeToAa: OT co3faHus dotorpaduin o NyGANYHON 3KCNO3ULMK, NOKA3aB, YTO OH CTUMYJIMPYET Kak UHAWUBWU-
AyanbHylo, Tak U KonnekTusHyto pedinekcuio [5]. Hergenrather noarsepxpaet ero ap@dekTMBHOCTb B CO-
LManbHbIX HaykKax U HayKax O XWU3HW, aKLUEHTUPYs BHUMaHWE Ha pa3BUTUMN HaBbIKOB aHanu3a u uHTepnpe-
Tauun [6]. Wang npogemoHCTpupoBana MexaucuuniimHapHbli noteHuman Photovoice, npumeHasa ero B
pa3nuuHbix obpa3oBaTefibHbIX U uccnefoBaTenbCKux KoHTekcTax [7]. Meta-063op Catalani u Minkler
nokasarn, 4to Photovoice noBbillaeT BOBNEYEHHOCTb YHaCTHUKOB, (hOpMUPYET YYBCTBO areHTHOCTY (OLUyLLe-
HMe KOHTpONs Haf, cO6CTBEHHbIMW AEUCTBUSMU, ynpaBrieHme coboi) n cnocobCTByeT coumanbHbIM N3MeHe-
HUAM, YTO AenaeT ero NepCneKTUBHbIM MHCTPYMEHTOM A8 negarornku [15].

MpumeHeHne Photovoice cooTHOCUTCA € NpMHUMNaMK napTucunaTMBHOW negarornkun dpenpe, B pam-
Kax KOTOPOW CTYAEHThbl BbICTYNalT aKTUBHLIMW y4acTHUKaMn o6pa3oBaTenbHOro npouecca n coaBTopamu
3HaHuM [16]. Takon noaxod ocobeHHO BaxeH B MOAroTOBKE yuutenewn, roe TpebyeTca pasBuBaTb CMocob-
HOCTb K AManory, KpUTU4eCKOMY MbILLUSIEHMIO U COBMECTHOMY peLueHuto npobnem. MNaptucunaums aensetcs
KIto4YeBbIM 3BE€HOM B (hOPMUPOBAHUN AUCKYPCUBHOWM KOMMETEHLMM ByayLLero yantens, Tak Kak BolCTynaeT B
ponu cuctemoobpasytollero haktopa AaHHOro npouecca, obecrieumBasi BOBfIEYEHWE BCEX YYACTHUKOB
obpazoBaTenbHOro NpoLecca B COBMECTHYO NPOAYKLMIO 3HAHWA.

JlokanbHble uccrnepoBaHNs NOATBEPXAAT HEOOXOAMMOCTb MoNCKa HOBbIX MeToA0B (hOpMMPOBaHUS
ONCKYpCMBHOW KomneTeHuun. A. MyctadmHa oTMeYaeT, YTo yCcrellHan peanv3aumns MHOrosiablyHoro obpa-
30BaHuA B KazaxcTaHe HEBO3MOXHa 6e3 pa3BUTMS akafeMU4eckon peyn CTYAEHTOB U UX FOTOBHOCTU K
npodeccrmonansHoMy amckypcy [17]. lNMony4veHHble pe3ynbTaTbl YCUNMBAKOT aKTyanbHOCTb MPUMEHEHUS
Photovoice kak nHHOBaLMOHHOro MeToaa Ans negarornyeckoro obpasoBanust B Pecnybnuke KasaxcraH.

AHanua mexayHapodHON M oTeYecTBEeHHOW nuTepaTypbl noaTBepxaaeT, yto Photovoice cnocobcet-
BYeT (POPMMPOBAHUIO Y CTYAEHTOB CMEeAyoLNX YMEHNN:

* CTPOUTb apryMeHTUPOBaHHbIE YCTHbIE U MMCbMEHHbIE TEKCTbI;

* UCMOSMb30BaTb NpeaMETHYH TEPMUHOSOMMIO B aKaileMNYECKNX OUCKYCCUSIX;

* pa3BMBaTb KPUTMYECKOE MbILLNIEHNE U peddneKcuio;

* y4acTBOBaTb B KOMJIEKTMBHOM AMarnore 1 npe3eHToBaTb pe3ynbTaTbl Ny6rnmyHo.

Tem He MeHee, B nefarornyeckom obpasoBaHumn KasaxctaHa 3TOT METOZ, NPaKTUYECKN HE UCTONb3Y-
eTcsi. HacToswee uccnepoBaHne BOCMOMHSIET AaHHbIA Npoben, YTo OnpeaensieT ero HayyHyl U npakTu-
YECKYH0 3HaYUMOCTb.

Martepuansl u metoabl uccnegoBaHus. OCHOBHbIM MemodOM oOpraHu3auuym negarornyeckoro
3KCNnepvMeHTa SABMAETCH MEeTOL MOAENVMPOBaHNA NMefarormyeckon OENCTBUTENBHOCTU C Lenblo (hopMupo-
BaHWA AMCKYPCUBHON KOMMETEHUMM OyayLlero y4mtens WHOCTPaAHHOIO f3blka MOCPeACTBOM TEXHOSOrMu
dotoeolic (Photovoice). B paboTe Takxe npeacTaBrieH CNeKTp TeOpeTUYecKUX MeToAoB (aHanms Hay4yHo-
nefarormyeckon nuMTepaTypbl, CUHTE3 TOYEYHbIX MCCreaoBaHuii B obnactu OTOBONC); METOAbl AMMUPU-
yeckoro nnaHa (c6opa nepBuYHON MHGMOpPMaLun 06 ypoBHe CHOPMMPOBAHHOCTU OUCKYPCUBHON KOMMe-
TEeHUMN ByayLlero yumtens UHOCTPAHHOIO A3blKa), METOM, MHTEPBLIOMPOBAHUSA U UHTEpPNpeTaUMmn NonyyeH-
HbIX KaYECTBEHHbIX N KONTMYECTBEHHbIX AAHHbIX.

Lenb faHHOro nccnepoBaHus 3akiiovaeTca B UCCIEQ0BaHNM PO U MecTa TEXHONormn ¢homoesolic B
hopMMpoBaHUM ANCKYPCUBHON KOMMETEHUMM ByayLLEro yUnTenst UHOCTPaAHHOMO A3blKa.

3adayu uccnedoeaHust.

1. MNpepcTaBuTb TEOPETUYECKME OCHOBAHUSA AUCKYPCUBHON KOMMETEHLMMN OYAyLLEro yunTens;

2. ObocHoBaTb NpuMeHeHue TexHonorum Photovoice Kak MHCTpyMeHTa hopMUpoBaHNA AUCKYPCUB-
HON KOMNEeTeHUMN ByayLLero yunTens MHOCTPaHHOIO S3bIKa;

3. lNpoBecTn Neaarorm4yecknini 3KCNepUMEHT C UCMONb30BaHMEM TexHonorun Photovoice n npoaHa-
NN31pPOBaTb €ro pesynbTarhl;

4. TlpenctaBUTb METOAMYECKME pEKOMEHOauuM MO UCMOoNb30BaHMK TexHonorun Photovoice B
npouecce hopM1MPOBaHNA ANCKYPCUBHOM KOMMETEHUMK ByayLIero yunTenss UHOCTPaHHOro A3blKa.

Pabouas eunnome3sa uccriedogaHusi CTPOMTCS Ha CreayroLLIMX UccrnenoBaTenbCKMX BONpocax:

1. KakoBa B3auMMOCBA3b MeXAy TexHonornen ¢oToBouc U GHOPMUPOBAHUEM OUCKYPCUBHOM
KoMneTeHLun ByayLLero yunTens MHOCTPaHHOIo A3blka?

2. Ha kakoil KOMNOHEHT AUCKYPCUBHOW KOMMETEHUMN OyaAyLero y4YuTens MHOCTPAHHOMO s3blka
doToBOWIC OKa3biBaeT 6osbluee BAUSHNE?
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3. Kakum 06pa3om BO3MOXHO BNMcaTb UCNoMb3oBaHue (hoTo-HappaTuBa B CTPYKTYpY y4ebHOro kypca
npocpeccrmoHanbHoro 6noka AMCLUNIMH B NpoLlecce NOAroToBKY OyayLiero y4ntens UHOCTPaHHOro A3blka?

Takum obpa3om, paboyas eunomesa hopMynupyeTcsa crnegyowmm obpa3om: TeEXHONOrMs hOTOBOWC
OKa3blBaeT HEMOCPeACTBEHHOE BNUsiHUE Ha POPMUPOBaHNE BCEX KOMMOHEHTOB AMCKYPCUBHOW KOMMETEH-
uum Byayuiero yuntens MHOCTPaHHOTO A3blka 1 MOXET OblTb afanTupoBaHa noA nobon yuyebHbIi KOHTEHT.

Bbibopka y4aCTHUKOB uccnefoBaHus — CNUOLWHas, BKIovawowas 72 ctygeHTa 3 Kypca neparoru-
YeckKon cneumanbHOCTU «HOCTpaHHbIN A3bIK: ABa MHOCTPaHHLIX A3blkay HAO «KocTaHanckuin permoHaris-
HbIN YHUBEPCUTET NMeHn AxmeT banTypcbiHynbl» (r. KoctaHan).

OkcnepumeHTanoHasa rpynna (3, 36 CTyOoeHToB): CTyAEHTbl C YPOBHEM BMafAeHUsA aHrUNCKUM
A3blkoM OT Intermediate o Upper-Intermediate, 4to no3sonuno HabnwoaaTb AMHAMUKY Pa3BUTUA AMCKYPCUB-
HOM KOMMETEHUMM Npu MPUMEHEHUM WHHOBAUMOHHOW MeToamku Photovoice; koHTponbHasa rpynna (KI)
BKrtovana 36 CTyAeHTOB C aHanorM4yHbIMM YPOBHAMM BNafeHUs aHrNIMACKUM A3bIKOM.

Omarnbl akcriepumeHma:

1. KoHcTaTupyowuii (onpeaeneHne HavyanbHoro ypoBHs chOpMUPOBaAHHOCTM ONCKYPCUBHOW KOMIe-
TeHuun 6yayuwero yuntensa B Ol n Kr);

2. ®opmupylowmn (BBeaeHue TexHonorun Photovoice B npouecc 0byveHusa B paMkax OUCLMMNIIWHBI
«513bik Onist crieyuarnbsHbix yenelti C1», 1 cemecTp — 15 yuebHbIX Heaenb);

3. UtoroBbin (BbiIBNEHWE [AUHAMWKN WU3MEHEeHUn B npouecce (OPMUPOBAHUSA AUCKYPCUBHON
KomneTeHLmMn ByayLiero y4utTens nocre BBeAeHns texHonorum Photovoice).

[na onpeneneHns HayanbHOrO YPOBHS CGOPMMPOBAHHOCTU [AWUCKYPCUMBHOW KOMMETEHUMU Obinn
MCMNoNb30BaHbl CreayLme MeTOANKN:

1. Oeckpuntopbl CEFR — O6uieeBponenickme KOMNETEHUMN BNageHUsa MHOCTPaHHbIM s13bIKoM (the
CEFR illustrative descriptor scales: communicative language activities and strategies) — A1-C2 — Cambridge
Placement test;

2. Py4YHOI KOHTEHT-aHanuM3 Mo Tunam CBSI3EN Ha MpeaMeT JIEKCMYECKMX MOBTOPOB, MECTOMMEHHbIX
3aMeH, CMHOHMMOB, @aHTOHMMOB, KOHHEKTOPOB (COK30B, BBOAHbIX CMOB — aBTopckas meTtoauka M. A. K.
Halliday & R. Hasan) — 4eknucTbl cBA3en B TekcTte [18];

3. MeTtop aHann3a MakpocTpyKTypbl korepeHTHocTH (Kintsch & van Dijk) — aHanu3 BbigeneHus Temel,
noATeMbl 1 BbIBOLOB B TEKCTE B JIOTMYHOM MOPSAKE — 3KCMNepTHaA oueHKa npenogasarenem [19].

OCHOBHbIE NOHATUS UCCNEAOBaHUSA:

1. ®omosolic — TEXHONOMMS MCMosib30BaHMA COOCTBEHHbIX hoTomMaTepuarnoB Ans nocreayowen
NMUCbMEHHOWN N YCTHON KOMMYHMKaLNK;

2.  ®omokelic — OTAENbHbIA NPpUMEP UCNOSb30BaHMSA TEXHONOMMN hOTOBOIC B y4EOHbIX LENsiX;

3. Koeesus 8 duckypce — BHYTPEHHASA CBA3b CEMaHTUYECKUX eONHUL, TEKCTa;

4.  KoeepeHmHocmb 8 QUCKYpce — NOTNKO-CEMaHTUYeCcKas COOTHECEHHOCTb TEKCTA, €ro LENOCTHOCTb.

Pe3ynbTatbl. KOHCTATMpYOWMIA 3Tan uccnenoBaHus 6bin HanpaBneH Ha onpeaerneHwe HavanbHoro
YPOBHSi CChOPMUPOBAHHOCTU AUCKYPCUBHOM KomneTeHuun o6yaywero yuutens B O v KI. Ona atoro
MCNONb30Banncb METOAbl onpeaernieHns YpoBHSA BrafeHus aHrmunckum a3bikom — Placement test, pyyHon
KOHTEHT-aHanM3 Ha KOresmo 1 MeTo/ aHanu3a MakpoCTPYKTYpbl TEKCTa (KOrepeHTHOCTb) B 3CCe CTYAEHTOB
Ha Temy Unit 1 «Connect. 1.2 Family ties» yyebHuka «New Total English. Upper Intermediate» — How tight
the family ties must be? (200-250 cnos); yCcTHbI MOHOMOr Ha Temy «Mononuclear and polynuclear families:
pros and cons» Hwuxe npeacTtaBneHbl KpuUtepum OLEHMBaHWA cornacHo uccnepoBanmio |khfi Imaniah
(kputepun 1 — K 1) — cm. pucyHok 1:

Criteria 4 3 2 1
‘Word Choice The author uses vivid The author uses vivid The author uses words The writer uses a
words and phrases. The | words and phrases. The that communicate clearly, | limited vocabulary.
choice and placement of | choice and placement of but the writing lacks Jargon or clichés
words seems accurate, words is inaccurate at variety. may be present and
natural, and not forced. times and/or seems detract from the
overdone. meaning.
Sentence All sentences are well Most sentences are well Most sentences are well Sentences sound
Structure, constructed and have constructed and have constructed, but they have | awkward, are
Grammar, varied structure and wvaried structure and a similar structure and/or | distractingly
Mechanics, & length. The author length. The author makes length. The author makes repetitive, or are
Spelling makes no errors in a few errors in grammar, several errors in grammar, | difficult to
grammar, mechanics, mechanics, and for mechanics, and/or spelling | understand. The
and/or spelling. spelling, but they do not that interfere with author makes
interfere with understanding. numerous errors in
understanding. grammar,
mechanics, and/or
spelling
that interferes
with
understanding.

PucyHok 1 — ®parmMeHT pybpuKu oLeHNBaHNA akaleMU4ecKoro acce ¢ hoKycom
Ha guckypcuBHyto komneTeHumio (Imaniah, Ikhfi. (2020) [21] Essay Writing Rubric)
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CornacHo AaHHbIM KpUTEpUsM OLleHWBaHWS MpoBefdeH crnedylowmin nepesos 6annoB pybpuku Ha
YPOBHU CPOPMUPOBAHHOCTN AMCKYPCUBHOW KOMMNeTeHuun byayuiero yumtens: 4 — BbICOKMN YPOBEHb, 3 —
CpefHui YpoBeHb, 2, 1 — HU3KUIA YPOBEHbD.

MeTop, pyyHOro KOHTEHT-aHanu3a 3cce CTYAEHTOB CTPOWMCH Ha OCHOBE CReaylwux KpuTepues
(MeToaMKa nMpuMeHeHus Yek-nuctoB And onpefdeneHuna koreaum M. A. K. Halliday & R. Hasan [18] —
kputepun 2 (K 2) — cm. Tabnuuy 1:

Tabrnuya 1 — MeToavka oLeHMBaHNs KOresum Ha ocHoBe rnpuMeHeHus vyek-nuctos M. A. K. Halliday &
R. Hasan (cozpaHo ¢ nomoupsto Napkin.ai) [21]

NOBTOPbI CJIOB.

KomnoHeHT Bbicokuin ypoBeHb CpeaHui ypoBeHb Huskuin ypoBeHb
Koresum
PedepeHuus MocnepoBatenbHO M KOppekTHO | MiHoraa ectb  noBTop | [loyTM HET mecTtoume-
(MecTonmeHus, UCMONb3YKTCA MECTOMMEHUA W | UMEH BMECTO MECTO- | HAA WU OHWU UCMOSb-
yKazatenu) yKazaTenbHble CfoBa; HeT [ABY- | UMEHWIA; BCTpedvaloTcs | 3ylTCA HenpaBwusbHO;
CMbICNEHHOCTHK, 4YMUTaTENO JEerko | ABYCMbICIIEHHbIE CCbIM- | YacTble MOBTOPbI; YiTa-
NOHATb, O KOM/YEM UAET peub. KW, HO OOLUMIA CMbICN | TeNb TepsieT HUTb No-
COXpaHsaeTcs. BECTBOBaHMA.
CybcTtuTtyumn AKTUBHO UCNONb3ylTCA 3amMeHbl | Mcnonbaytotces, Ho | CybcTutyumsa  npakTu-
(3ameHa: BMECTO MOBTOPOB; TEKCT 3BYYMT | OrpaHMYEHHO; WHOrAa | YecKu OTCYTCTBYET; Mo-
do/so/one) €CTEeCTBEHHO U KOMMNAaKTHO. BCTpeYaloTca  JIULIHWE | CTOSSHHOE MOBTOPEHue

OOHNX N TEX Xe CII0B.

Onnuncuc (ony-

YMecCTHble nponyckn 3anemMeHToB

WHorga nponyckn cos-

annuncuc oTcyTCcTBYET

(cotosbl, CBA3KMN)

(however, therefore, in addition, on
the other hand); noruka acHa.

HOM nNpPOCTble CBA3KU
(and, but, so); noruka
MecTaMu HapyLueHa.

leHne o4eBud- | (Hanpumep, B pAuanore); TEKCT | AAOT HEACHOCTb; Mpu- | UNU dernaet TeKCT He-
HbIX CMOB) OCTaETCS NOHATHBIM. XOAUTCA AOMbICNMBATL. | MOHATHBLIM.
KoHBbIoHKLMS Wnpoknin Habop cBsi3yowmx cnoB | Mcnonb3ytotca B OCHOB- | KOHBIOHKLMM peaku unm

OTCYTCTBYIOT; TEKCT MO-
X0OX Ha Habop HecBs-
3aHHbIX NPeaJIOXEHNN.

Jlekcnyeckas
Koreaus
(noBTOpBI,
CVMHOHUMBbI,
rMNOHNMbI)

BoraTtbii cnoBapHbI 3anac, yme-
CTHble MNOBTOPbI, WCMOJSIb30BaHNE
CMHOHUMOB, @HTOHUMOB, TUMOHU-
MOB/TUNEPOHUMOB; TEKCT 3BYYUT
€CTECTBEHHO.

OrpaHnyeHHoe pasHo-
obpasue; CnnKom yac-
Tble MOBTOPbl  OAHUX
CNOB; CUHOHUMbI PELKM.

Jlekcuyeckas 6eaHOCTb;
MOBTOPSAIOTCS OOHM U Te
Xe CrnoBa; HET CUHOHMU-
MOB UK CBSAI3EN MeXay
crosamm.

Huxe npeactaBneHa MeTooyka OLEHUBAHUSA KOrEPEHTHOCTU Ha OCHOBE MPUMEHEHUST YEK-TTUCTOB MO
MakpoaHanuay Tekcta Kintsch & van Dijk [19] (kpuTepuin 3 — K 3) — Tabnuua 2.

Tabnuua 2 — MeToguka OLEHUBAHNS KOFEPEHTHOCTM Ha OCHOBE NMpUMEHEeHusa 4vek-nuctoB Kintsch &

van Dijk (cospaHo ¢

nomoupto Napkin.ai)

Kputepun BbICOKUI YPOBEHb CpeaHun ypoBeHb Hu3kuin ypoBeHb

1. OnpepeneHne | Tema 4YE€TKO BblaeneHa, | Tema npocnexuBaeTtcs, | Tema pasmbiTa Wnu
OCHOBHOW TEMbI dopmynmpyetca B 1-2 | HO He Bcerga SICHO | OTCYTCTBYET,  TeKCT
npensyioXeHnsx, CcoxpaHsa- | chopMynupoBaHa, BbIrMAAUT  Habopom

€TCA Ha NpPoTAXEeHUN Bcero

MecCTaMun TepaeTca.

HecBA3aHHbIX UOeNn.

TekcTa.

2. Hanuune noarem | MopTemsl normyHo | MNogrembl npucyTcTBYIOT, | [NoaTeMbI He Bbloens-

(pa3BuTHE MbBICTN) BbITEKAIOT M3 OCHOBHOM | HO  Mepexogbl  Mexay | Tcd, TekcT dpar-
TeMbl, MOCnefoBaTeNbHO | HAMU He Bcerga nnaB- | MEHTapHbIN.
pa3BuMBaloOT €€. Hbl€, ECTb NMOBTOPbI.

3. Jlornyeckas nocne- | Yétkun nopspok: Beede- | CTpykTypa B uenoMm | MNMopsaok U3noxeHus

[0BaTeNbHOCTb HUe — OCHOBHas YyacTb — | COONIAAETCs, HO €CTb | XaOTUYHbINA, CBA3M

(cTpykTypa) BbIBOZ,, CBSA3N OYEBUAHbI. HapylleHua MocrenoBa- | OTCYTCTBYIOT.

TENbHOCTW.

4. BbiBOAp! BbiBoabl 4éTkOo cdopmy- | BeiBoabl €CTb, HO | BbiBogbl OTCYTCTBYIOT
NNPOBaHbl, CBfA3aHbl  C | YaCTUYHO NOBTOPSIIOT | UIIN HE UMEIOT CBA3M
TEMOMN U NoATEMaMW, NMop- | TEKCT unu cnabo | ¢ cogepxaHuem.

BOOAT UTOT.

CBA3aHbl C noaTeEMamMu.

5. LlenocTHOCTb TeKCTa

Bce yactn cBsizaHbl, TEKCT
BOCIMNpuUHMMaeTCA Kak eau-
HOE LeJoe.

O6Lasa LenbHOCTb eCTb,
HO OLLYLLATCA pa3pbiBbl
MeXzy YacTAMM.

TeKCT pa3pO3HEHHbIN,
He CKrnagblBaeTca B
€[0VHYI0 MbICIb.

MpencTaBuM cpegHue 3Ha4YeHust (CP.3H.) Mo KaxaoMy KpUtepuio
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K1-3I —cp.3H. 2,94, KI' — 2,91;

K2-3I —cp.3H. 1,97, KI' — 1,94;

K3-3I —cp.3.—- 1,85, Kl - 1,77.

CnepoBatenbHo, MO BCEM TPEM KPUTEPUSAM Pasnnymnst Mexay rpynnamm cTaTMCTUYecKn He 3Ha4YUMbI
npu ypoeHe a = 0.05, no pasmepy acddekta K 1 n K 2: oyeHb manble adcpektbl (d = 0,12), K 3:
Manbln/ymepeHHo-Manbin acpdekT (d = 0,32). CnepoBaTenbHO, faHHbIE BbIOOPKM paBHbI.

O6cyxaeHune. Qopmupyrowuli 3mar WCCnenoBaHUS BKIIKOYan HenocpencTBeHHOE UCMONb30BaHue
¢oTO-KENCcoB B nNpoLecce obyyYeHUss aHrnMunckomy A3biky B 3. MNpeactaBum anroputm paboTbl U MHCTPYK-
LM K NPUMEHEHMIO AaHHOM TexHosorum Photovoice.

Anroputm paboTbl Hag TexHonorven poToBonC B npouecce hOPMUPOBaHUS OUCKYPCUBHOW KOMMe-
TeHUMM OyayLLEero y4mTenst aHrMMNCKOro S3blka COCTOUT M3 CreayoLMX 3Tanos:

1. UenenonaraHue;

2. WNHCTpyKTax u oeMoHcTpauums ooToKenca ¢ ero nocneayoLwmm onmcaHuem;

3. BbinonHeHue 3apaHusa B nCbMEHHOM Buze (poToHappaTuB);

4. C60p v aHanm3 nony4YeHHbIX AaHHbIX;

5. YcTHoe obcyxaeHne poTOKENCOB y4aCTHUKOB SKCNEPUMEHTA;

6. Pednekcua u uenenonaraHue ona nocneayrowero hoTokenca.

Ha artane wuenenonaraHua cTygeHTam CTaBUTCA 3ajadya co34aTb COOCTBEHHBIN OpUIrMHAIbHbIN
doTokelc Ha TeMy «Mobile technologies in teaching» cornacHo cunnabycy ancumnnmHbl. POTOKENC AONXKEH
BKJtoYaTh OTOMNNIOCTpaLmMio K dboToHappaTuBy M, cobcTBeHHo, dpoTtomaTtepuan (100-150 crnoe cBA3HOro
TeKcTa).

MHCTpyKTax K BbINOSHEHUIO 3afiaHMA BKIoYan crnepytolme noanyHKTbl: C60p MMCbMEHHOrO cornacus
Ha y4yacTMe B 3KCMEPUMEHTE, O3HAKOMIIEHWE C MOJSIOKEHMEM O (OTOBOWCE U rapaHTUPOBAHHOCTbLIO
@HOHMMHOCTW, AEMOHCTpauma npumepa (poTokenca n NMCbMEHHOTO TEKCTa, MOSCHAIOLLErO BbIGOP TOro Unm
MHoro ootomartepuana.

[N y4aCTHMKOB 3KCMepMeEHTa NpeaCcTaBeHbl CReayoLme BonpochI:

1. Do you think mobile technologies can be implemented into the sphere of teaching? Why? To
which extend?

2. Do the mobile technologies enhance the way students learn? Why? Why not?

3. Do you associate yourself with digital tools as a teacher? Why? Why not?

4. Is it necessary to use mobile technologies in modern teaching? Explain your position.

Hwuxe npepcraBum HekoTopble OTOKENCHI y4aCTHUKOB SKCNEPUMEHTa — CM. PUCyHOK 2.

Mobile technologies help teachers all around the world
with their everyday work. | strongly believe that the invention of
laptops, computers, and mobile phones has greatly improved
the teaching and learning process. Thanks to these devices, we
can quickly search for reliable information, prepare useful
materials, and easily share them with students or colleagues.

Personally, a laptop is one of the main tools that I use in
teaching very often. | prepare presentations, show educational
videos, and display different resources during lessons. | am sure
that mobile technologies will continue to develop and make
lessons more engaging, effective, and unusual.

PucyHok 2 — POTOKeINC y4aCTHMKa SKCNEPUMEHTA

AHanma no Tpem ocHoBHbIM kKputepuam (K 1, K 2, K 3) peMoHCTpupyeT crienyioLLee:

1. Ha npeameTt Koresmu — CBA3U NPO3payHble, HO AMana3oH CpeACcTB OrpaHNYeH, Tak Kak B TEKCTE
HeT pa3Hoobpa3Hbix KOHHEKTOPOB (however, moreover, as a result 1 T.n.), 4TO yka3biBaeT Ha ypoBeHb B1-
B2;

2. Ha npegmeT KOrepeHTHOCTU — MaKpOCTPYKTypa BbICTPOEHa MO Klaccu4eckomn cxeme introduction,
body, conclusion, 4To yka3biBaeT Ha CHOPMUPOBAHHOCTb HaBbIKOB AUCKYPCUBHOM OpraHM3auuun ypoBHsa B2-
C1);

3. Ha npepgmetr cootBeTcTBUA opraHu3aumm Tekcta CEFR — pauckypcmBHaa KoMneTeHuus
COOTBETCTBYET YPOBHIO B2, Tak Kak aBTOp YBEPEHHO CTPOWUT NOMMYHbIN, apryMEeHTMPOBaHHbIN TEKCT, HO
OFPpaHMYEH B MCMOJSIb30BaHUUN CIIOXHbIX CPeACTB CBS3W U Pa3HOOOpPasHbix CTPYKTYP (YTO CBOWCTBEHHO
ypoBHio C1).
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O6wmn BbIBOA, O cTeneHn CcOpMUPOBAHHOCTU AMCKYPCUMBHOW KOMMNETEHUMU: TeKCT obnapaet
BbICOKOW CTEMEHbI0 KOrepPeHTHOCTU U JIOTMYHOCTU U3NOXEHUSA, HO YMEPEHHON NEeKCMKO-rpaMmmMaTnyecKom
BapuaTMBHOCTbLIO CPeACTB CBA3U. B Lenom, ypoBeHb ANCKYPCUBHON KOMMETEHLUN MOXHO ONpPeaenuTb Kak
B2, 4yTO xapakTepusyeTcsa yMeHMeM nocnefoBaTefibHO pa3BMBaTb TEMY, apryMeHTMpoBaTb MHEHWE U
noAaepXuBaTb CTPYKTYPHYIO LENIOCTHOCTb TEKCTa Npu OrpaHU4eHHOM Auana3oHe KOre3vBHbIX CpeacTB.

PaccmoTpum apyron npumep hoTokemnca — pucyHok 3.

This photo of a tablet shows my idea of teaching with mobile
technologies. In my opinion a tablet is a very useful tool for a teacher. For me,
it is not only a device but also a way to make learning more effective. With a
tablet, 1 can show pictures, watch videos, or use apps that make students
practice in different ways. It is also possible to check information quickly and
give students new materials online.

Mobile technologies help to connect traditional education with the digital
world where students feel comfortable. | believe that using tablets in class can
increase motivation and make lessons more creative. This photo shows my
belief that teaching today not only about cramming books, but also about
technologies that make process of learning more engaging.

PucyHok 3 — DOTOKeINC y4acTHMKa SKCNepuMeHTa

MpeactaBum aHann3 paHHoro doTtokenca. [lpeacTaBneHHbI TEKCT OTNMYAEeTCs JIOTMYHOCTbIO,
nocrnenoBaTeflbHOCTbI U TEMATUYECKON LIENIOCTHOCTbIO, YTO YKa3blBAaeT Ha CHOPMUPOBAHHYIO ANCKYPCUB-
Hylo KomneTeHumio ypoBHA B1 no CEFR. ABTOp BblpaxaeT NIMYHOE MHEHWe, apryMeHTUpyeT ero, AeMOH-
CTPUpYyA yMEHWe OpraHuM3oBbIBaTb MUCbMEHHOE BbICKa3blBaHWE B COOTBETCTBUM C KOMMYHUKaTUBHON
3apaven. MakpoCcTpyKTypa BbICTPOEHa YETKO: OT OnncaHns oTo U TEMbI — K MpUMEepPaM 1 3aKIYEHNIO, YTO
COOTBETCTBYET MoAenn korepeHTHoro Tekcta no Kintsch & van Dijk.

C T04KmM 3peHuns koreaum (no Halliday & Hasan), TekCT xapakTep13yeTcsa YMECTHbIM UCMONb30BaHNEM
NIEKCMYECKMX MOBTOPOB M MECTOMMEHHbIX 3aMeH, Hanuunem 3neMeHTapHbIX KOHHEKTOPOB W 4YaCTUYHOW
CMHOHUMMYecKon BapuatusHocTn. OfHako Auana3oH CpeAcTB CBA3M OCTAETCA OrpaHuWYeHHbIM, 4YTO
NPensiITCTBYET Nepexoay K YpoBHI0 B2.

Takum obpa3om, HappaTuB OTpaxaeT JOCTaTOYHO BbICOKUIA ypOBEHb CCHOPMUPOBAHHOCTY ANCKYPCUB-
HoM KomneTeHumn (B1), nposiBNAKOWNMACA B KOrF€pPEHTHOW CTPYKTYpe, JIOTMYHOM pPasBUTUM MbICITA U
YMEpPEHHO pa3HO06pa3HbIX CpeCTBax CBSA3M.

Ha amane o06cyxdeHusi y4aCTHUKU 3KCMEepuUMEHTa MpeACcTaBUN CBOE pacCLUMPEHHOEe BUOEHUEe
npobnembl UCMOMb30BaHNA MOBUIBbHBIX TEXHONMOMMI B COBPEMEHHOM MHOA3bIYHOM 06pa3oBaHMK, XOTA He
BCE YYaCTHVKU NMPOSBUNU aKTUBHOCTb B OOCYXAEHWM, OYEBUOHO MOMOXWUTENbHOE OTHOLUEHME K OaHHbIM
TexHonoruam. [NCKypcuBHasi KOMMETEHUMSA B YCTHOM MraHe MposiBNeHus BblpaxeHa crabee, aHanus
3anvcu BCTped obcyXAeHns CBMOETENbCTBYHOT O CPEAHEM WM HU3KOM YPOBHSAX PasBUTUSA OWCKYPCUBHOWN
KOMMeTeHUmN.

B npouecce rpynnoBoro obcyxaeHnss (pOTOKENCOB CTyAEHTbl MPOAEMOHCTPUPOBANM OrpaHUYEHHO
ChOPMMPOBAHHYI0 AUCKYPCUBHYIO KOMMNETEHLMIO YpoBHSI A2-B1. VX yCTHble BbicKa3biBaHWA B Lienom bbiin
MOHATHbI, HO HOCWUNW (PparMeHTapHbIN, onucaTenbHbIA XapakTep. BonbWNHCTBO YY4aCTHMKOB OrpaHuyvBa-
NIMCb KOHCTaTauven akToB, BbipaXXeHUeM Ccornacus uim NpocTbiMm OLEHOYHbIMU CcyXaeHnamum (It’s good, It
helps, | like it), He pa3BuBas aprymeHTaumio U He NOAAEPXUBASA NMOTMYECKYIO CBA3b MEXAY pennvKamMmu.

C TOYKM 3peHus Koresuu, peyb XapakTepu3yeTCHd MHOXECTBEHHbIMW NEeKCMYEeCKUMU MOBTOPaMMu,
MUHUMarnbHbIM UCMOSIb30BaHNEM MECTOMMEHHBIX 3aM€eH U KpaliHe y3K1MM HabopoM KOHHEKTOPOB. KorepeHT-
HOCTb TEKCTa (B YCTHOW (pOpME) HEBbICOKA: OTCYTCTBYET CTPYKTYPUPOBaHHOCTb BbIiCKa3biBaHUN, HE BbiOe-
NAITCA NOATEMbI U BbIBOAbI, HE COBNOAAETCSA NOrMKa NepexooB.

Mocnepylowee uenenonaraHne HanpasneHo Ha YOpMMpoBaHME OVCKYPCUBHON KOMMETEHLMN Kak B
ycTHoM (A2-B1), Tak n B nMcbMeHHOW hopMe BbipaxeHusi (B1-B2).

CryneHTam npegnaraetcs Mcnonb3oBaTb CTPYKTypy Tekcta C1 k doTokency Ha ocHoBe WU (creHe-
pYpOBaHoO Mo NPOMMTY B gemini.ai), Ha OCHOBE KOTOPOro CTPOUTCA aHanu3 AaHHOro HappaTuea:

This photo illustrates how mobile technologies can transform English lessons into dynamic and
interactive experiences.

Nowadays, smartphones and tablets are not only tools for communication but also powerful
educational instruments. With their help, teachers can create multimedia tasks, use language learning apps,
and encourage students to practise vocabulary or grammar in real time. For instance, interactive quizzes and
online dictionaries make lessons more engaging and autonomous.
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Moreover, mobile devices allow immediate feedback and collaboration, which motivates learners and
supports differentiation. While traditional methods remain valuable, combining them with digital tools helps
bridge the gap between classroom learning and the students’ everyday digital environment.

| believe that mobile technologies will continue to play a crucial role in teaching English by making the
process more flexible, creative, and learner-centered.

MpeacraBneHHbIN TEKCT AEMOHCTPUPYET BbICOKMI YpOBEHb CCOOPMUPOBAHHOCTY OUCKYPCUBHON KOM-
neteHumu, cooteeTcTBYOWMIA YpoBHIO C1 no wkane CEFR. ABTOp yBepeHHO BbICTpanBaeT BbiCKa3blBaHWE B
COOTBETCTBUM C KOMMYHUKaTUBHON 3aayent u obrnagaeTt pasBUTbIM YMEHMEM CTPYKTYpUPOBaTb NMUCbMEH-
HbI INCKYPC B JIOTMYECKOWN U CEMaHTUYECKOW NocneaoBaTelbHOCTU.

C TO4KM 3peHuss korepeHTHocTU (B cooTBeTcTBMM ¢ Mogenbto Kintsch & van Dijk), Tekct obnapaet
YETKOM MaKpOCTPYKTYpOM: BBOAHAsA 4acTb 0O6O3Ha4YaeT OCHOBHYIO TeMy M KOHTeKCT («transform English
lessons into dynamic and interactive experiences»), ganee cnegytoT NOATEMbI, pacKpblBatlowme yHKLMO-
HanbHbIE U Negarormyeckme NpenmyLLecTsa MoOUNbHbIX TEXHONOMMIN B 06y4YeHNN aHrMNCKOMY S3bIKy. 3a-
BepLuaoLmin ab3al, BbINONMHAET PYHKUMIO BbiBoAa, 0606Lwas naeto u opmynupys nporHo3 OTHOCUTENbHO
6yayuiero ponun LUUGpPOBbLIX NHCTPYMEHTOB B 06pa3oBaHun. Jlormka paccyxaeHus nocrnepoBaTtesfibHa, pas-
BMTWE MbICNIN NOCTyNaTenbHOe, 6€3 OTKIIOHEHUI OT OCHOBHOWM TeMbl. Takum 06pa3om, MakpOCTPYKTypa Bbl-
CTpoeHa B COOTBETCTBUM C MNpUHLMNAMKU akageMuyeckoro auckypca: introduction — development —
exemplification — conclusion.

C noaunuum koreaum (no knaccudpumkaumm M.A K. Halliday & R. Hasan), TeKCT BEMOHCTpUpPYET BbICOKUI
YPOBEHb CBA3HOCTU, BblpaXeHHOW Yepe3 pa3Hoobpa3smne NekCUYeckrx u rpaMmaTuyeckux cpencTs. Mcnonb-
3yl0TCH KaK 3KCMnMuuTHbIE KOHHEKTOpbI (nowadays, with their help, for instance, moreover, while, which), Tak
1 niekcuyeckme cMHOHMMbI U napadypassbl (tools, instruments, devices, digital tools, educational environment),
obecrneynBaloLLe TEMaTUYECKYHO LIENIOCTHOCTb M NpeaoTBpaLLaomne n3bbiTouHble NOBTOpPbLI. MMpucyTcTBy-
I0T MecToumeHHble 3aMeHbl (their, which), cnyxawme gns noggepxaHus pedyepeHUManbHOW CBA3W.
Jlekcuko-rpammaTnyeckme CBSI3N OEMOHCTPUPYIOT BbICOKMI YPOBEHb BNafeHus pecypcamMu aHriMncKoro
A3blKa, XapaKTEPHbIN ANS NPOABMHYTOIO YPOBHSA KOMMETEHLUN.

Ananuz no geckpuntopam CEFR nopTBepxaaeT, uTo aBTOp BNageeT cTpaternsamm co3gaHusi CBA3-
HOro, apryMeHTMPOBaHHOIO 1 COAEepXaTenbHO HACbILEHHOrO BbiCKa3blBaHUSA. Vaen BbipaxeHbl YETKO, 1o-
TMYHO U C UCMOSb30BaHNEM pa3HOOOpasHbIX CPEACTB CTPYKTYpUPOBaHWA TekcTa. AprymeHTaumus pasBép-
HyTa, nogaepXmBaeTca KOHKpeTHbIMKU Npumepamu (interactive quizzes, online dictionaries), a ucnonb3osa-
HMe MoAarnbHbIX U OLEeHOYHbIX KOHCTPYKUMK (I believe that mobile technologies will continue to play a crucial
role...) NpuAaéT TEKCTY NIMYHOCTHYIO U aHanuTU4eckyto rnybuHy. dotokeic reHepmpoBaH MW v npeactaenex
Huxe (cM. PucyHok 4).

ol
PucyHrok 4 — ®otokenc N (reHepauusa gpt 4.0)

Takum 06pa3om, NpeacTaBeHHbIN TEKCT XapaKTepu3yeTcs BbICOKON CTENeHbIo KOrepeHTHOCTH, Kore-
31N U OVUCKYPCUBHOWM LIENOCTHOCTU, AEMOHCTPUPYS CCHOPMUPOBAHHYIO CMOCOGHOCTL aBTopa K MOCTPOEHMIO
Nornyeckmn nocrneaoBaTeNlbHOro, KOMMYHUKaTMBHO-aAEKBaTHOIO BbICKa3blBaHWS.

AHanu3 TekcTa CTyfeHTamu crocobcTByeT pasBUTUI0 COGCTBEHHON AUCKYPCUBHON KOMMETEHLUU U
BOCMOJIHEHUMIO NMPOGENOB B 3HAHWUAX OTHOCUTENIbHO TPEX OCHOBHbIX KPUTEPUEB — KOT€3UW, KOTEPEHTHOCTM U
MaKpOCTpYKTYpbl TekcTa. OcoGeHHoe BHUMaHWe YAenanoch YCTHbIM BbICKa3blBaHUSIX CTYAEHTOB.

YacToTHocTb NpMeHeHusl hoToBoiica: 1 pas B Hefento B TeueHne cemecTpa (15 Hepenb).
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3akntoyeHue. Mimozosbil amarn 3KCrnepuMeHTa HarpaBsiieH Ha BbiSiIBEeHWe OVMHAMUKU U3MEHEHWUN B
npouecce (popMUpOBaHNUA AMCKYPCUMBHOW KOMMETEHUMU Oyayllero yuutensa nocne BBEOEHUS TEXHOMorumn
Photovoice. Tak, 6bin1 nony4yeHbl cneaytowime AaHHble (MO UTOFOBOMY cpesy):

Paznnuma mexay 3 n KI' 6bi1m ctaTcTMieckn He3HauvMbl No Bcem Tpém Kputepusam (a = 0.05). Obe
rpynnbl HaxoAMNUCb MPUMMEpHO Ha ypoBHe A2-B1, 4To cBMOETENbCTBYET O COMOCTaBUMOM WCXOLHOM
YPOBHE ANCKYPCUBHON KOMMETEHLUN.

Mocne skcnepumeHta B 3 HabnopaeTcA CyLWECTBEHHbIN POCT CPEAHUX 3HAYeHWn Mo BCeEM
nokasarensm.

o K1 (KorepeHTHOCTb): pocT ¢ 2.94 oo 4.36;

o K2 (koreswus): poctc 1.97 oo 3.78;

o K3 (mMakpocTpyKTypHas noruka): poct ¢ 1.85 go 3.92.

Bce pasnunuusa mexgy 3 n KIT ctanu ctatuctnyeckn 3Hadmmbimmn (p < 0.01-0.001), Pasmepebl
appekTa (ot 0.85 po 1.10) ykasbiBaloT Ha BbICOKYI0 3P(PEKTUBHOCTb NPUMEHEHUSA TEXHONOMMN HOTOBOKC B
dopmMumpoBaHunM anckypcmBHon kKomneTteHuun. B KIT n3meHeHuMa MUHMManbHbl U CTaTUCTUYECKM Hecy-
LLIECTBEHHbI, YTO NOATBEPXAAET, 4To pocT 3" 06yCcnoBfeH MMEHHO 3KCNEPUMEHTaNbHbIM BO3AENCTBUEM.

MpoBenéHHOE nccnenoBaHMe Nokasano, YTo TexHonorua Photovoice obnapgaeT BbICOKMM noTeHUmMa-
oM B (bOpMUPOBaAHMM ANCKYPCUBHOWM KOMMETEHUMN ByayLIMX yunuTenen MHOCTPaHHOro a3blka. MNonyyeHHble
pe3ynbTaTbl CBMAETENBLCTBYIOT O TOM, YTO AaHHbIA MEeTOA, CnocobCTByET KOMMEKCHOMY pPa3BUTUIO KOMIMO-
HEHTOB ANCKYPCMBHOW KOMMETEHLMM: KOrePEHTHOCTU, KOre3un 1 MakpoCTPYKTYPHOW OpraHu3aLmmn TeKCTa, a
TaKXe KOrHUTUBHO-ANCKYPCUBHBIX YMEHWI aHanu3a, MHTeprnpeTauum u aprymeHTaLmm.

CpaBHuTENbHBIN aHanu3 nokasars, 4YTo Ucnonb3oBaHue TexHonorum Photovoice ocobeHHo adhdekTuB-
HO BNIUSIET Ha pa3BUTUE MUCbMEHHOW AUCKYPCUBHOW KOMMNETEHUMN. Y CTYAEHTOB 3KCNepUMeHTanbHoM rpyn-
Mbl 3HAYUTENBHO MOBBLICUIIUCH NOKa3aTENN CBA3HOCTU, JIOMMYECKON MOCNEeAoBaTENbHOCTA U apryMeHTaThB-
HOCTU MUCbMEHHbIX TEKCTOB, YTO OTpaxaeT (DOPMUPOBaHME YMEHWUI CTPYKTYpMPOBaTb AWUCKYPC, BbICTPau-
BaTb MPUYMHHO-CNEACTBEHHbIE CBA3U M UCMONb30BaTb pa3HoOOpa3Hble CpefcTBa pedepeHuUMn U Nekcu-
YeCKOoW CBA3MN.

B TO Xe BpemMsa Nporpecc B YCTHON OUCKYPCWUBHOW KOMMETEHLMM OKa3asiCsl MEHee BblpaXXeHHbIM.
HecMoTpa Ha poCT MOTMBAUMU U BOBJIEYEHHOCTU, YCTHble OBCYXAEHUSI COXPaHANM Mpu3Haku dparMeH-
TApHOCTM M HEeOOCTaTOYHOW CBA3HOCTWU, YTO MO3BONSAET NPeanosnioXuTb, YTO TexHonorua Photovoice B
GonblUe CTENEHN aKTUBU3UPYET MEXaHW3Mbl NMUCbMEHHOWN pedhrnekcun, aHanv3a U MeTaguckKypcuUBHOrO
OCMbICMEHUS, YEM CMOHTaHHbIE YCTHblE (DOPMbI B3aUMOLENCTBUS.

Hay4yHaa HOBM3Ha uccrnegoBaHMA 3akryaeTca B TOM, 4YTo Photovoice BnepBble pacCMOTpeHa B
KOHTEKCTe neparormyeckoro obpasoBaHusi KazaxctaHa Kak MHHOBALMOHHBIA MHCTPYMEHT (hOpMUpPOBaHUSA
OVNCKYPCMBHOWM KOMMeTeHuun 6yaywmx neparoroB. Ecnu paHee STOT noaxon NPUMEHSASCS MPevMMyLLecT-
BEHHO B COLMAsIbHbIX M KyJNbTYpPOSIOTMYECKMX UCCIEef0BaHUsX, TO HaCcTOsALEe uUccrnegoBaHue OEeMOHCTPU-
pyeT ero agantauuio K 3agadam MOArOTOBKU yyuTenen M pa3BuTME KOMMETEHLMN akageMU4ecKoro u
nNpodeccmoHanbHOro Anckypca.

[MpakTuyeckasa 3Ha4YMMOCTb MCCNENOBaHMA COCTOUT B TOM, YTO MHTErpaumsa TexHonormm Photovoice B
obpazoBaTenbHbIA NPOLLECC CNOCOOCTBYET KOMMIEKCHOMY pa3BUTUIO AUCKYPCUBHON KOMMETEHLMUN: YCUIK-
BaeT KOrepeHTHOCTb N KOre3uto BbiCKa3biBaHWA, (OPMUPYET HaBbIKU MHTEpPMpEeTaLmmM BU3yanbHON MHop-
Mauun, pa3BMBaET CMOCOOHOCTb K KPUTUYECKOMY U pedrieKCMBHOMY OCMBbICIEHUIO NPodhecCUoHanbHOro
onbiTa. [Nony4eHHble pe3ynbTaTbl MOATBEPXAAIOT, YTO BU3yanbHO-NapTUCUNaTUBHbBIE 3a4aHNA CTUMYMPYIOT
CTaHOBIEHME CTpaTerni QUCKYPCUBHOIO MOBeAEHUs, Heobxoanmbix Ansi 3EKTUBHON KOMMYHMKaUMM B
aKaZleMN4ecKon 1 negarorn4yeckom cpeae.

Takum obpasom, TexHonorus Photovoice mMoxeT 6biTb pekoMeHaoBaHa Kak 3hdeKTUBHbIN MeToau-
YECKUN WMHCTPYMEHT pa3BUTUSI OUCKYPCUBHOM KOMMETEHUMW OyayLmx yuuTenen, B NepByl0 ovepeib —
NMCbMEHHOWN, U KaK CPeACTBO (POPMMPOBaHUS OCHOB YCTHOW CBA3HOM peuun. [lepcrnekTuBbl JanbHEenwmx
nccnenoBaHWin CBA3aHbl C YTOYHEHMEM METOAMYECKMX YCIIOBUIA, CMOCOOCTBYIOLMX PAaBHOMEPHOMY pa3Bu-
TUIO MUCbMEHHBIX N YCTHbIX )OPM AUCKYPCUBHON KOMMETEHUMM, @ TakxXe C pa3paboTKon AONroCPOYHbIX
cTpaTeruin niTerpaumm Photovoice B cuctemy negarormyeckoro obpasoBaHus.
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